
 



Comprensión de lectura：読解問題 

 
 
P９ TAREA ２ 重要語句・フレーズ 
 
 
a) 15:00 
cambiar mi color de pelo 
 
15:00：tres de la tarde 
時間の表現です。時間（数字）に続けて、de la mañana「午前」,  
de la tarde「午後」, de la noche「夜の（午後）」とすることで、より具体的に 
時間を表現出来ます。 
 
cambiar mi color de pelo：（⾃分の）髪を染めるーそのまま覚えましょう。 
 
cambiar：変える 交換する  color：⾊  pelo：髪の⽑ 
 
 
b) Enviar correo a Carlos con nuevo horario de reunión 
 
enviar correo：メールを送る 
 
a ＋ ⼈：〜（⼈）に  
この「a」は、動詞の動作の対象となる⼈を表します。 
 
con〜：〜と⼀緒に  
ここでは、メールを送るということなので、「添付して」というニュアンスにな
ります。 
 
horario：時間 時間割  reunión：会議 集まり 



c) Recordatorios 
Viernes noche, cena con compañeros de trabajo. 
 
recordatorio：通知 
viernes：⾦曜⽇  noche：夜   
 
cena：⼣⾷ ディナー ＊desayuno：朝⾷ almuerzo：昼⾷ ランチ 
 
con〜：〜と⼀緒に 
 
compañero de trabajo：同僚 仕事仲間 
 
compañero：仲間 相棒 
trabajo：仕事 
 
 
d) A mediodía, comer en casa de la abuela. 
 
mediodía：正午 12 時 
ここでは、A mediodía なので、「正午に」ということです。こういう時間の表現
の仕⽅に慣れるようにしましょう。 
 
comer：⾷べる  casa：家  abuela：祖⺟ ＊abuelo「祖⽗」 
 
en ＋ 場所：〜で 〜の中で 〜の中に 
 
 
e) 16:00 
revisar el informe con mi jefe 
 
16:00：cuatro de la tarde 
revisar：⾒直す 再検討する   



informe：知らせ 情報 報告書 レポート 
con〜：〜と⼀緒に 
 
jefe：上司 チーフ 
 
 
f) Miércoles a las 17:00：club de lectura 
 
miércoles：⽔曜⽇ 
 
17:00：cinco de la tarde 
 
先ほども出てきた、時間の表現です。「〜時に」という表現は、 
a las＋時間（数字）、1 時または 1 時台の時間の場合は a la una（y〜）となりま
す。 
 
ちなみに、a mediodía だと「正午に・12 時に」、a medianoche だと「0 時に」
となります。 
 
club：クラブ  lectura：読書 読解 
 
 
g) Recordatorios 
Sábado 26：felicitar a Cecilia por su cumpleaños. 
 
sábado：⼟曜⽇ 
 
felicitar por〜：〜を祝う  cumpleaños：誕⽣⽇ 
 
felicitar a Cecilia となっていますが、スペイン語では、動詞があって、【a ＋ ⼈】
と続く場合が多いです。『〜に・・・する』というニュアンスですね。 
 



但し、『彼に〜する』『キミに〜する』等と表現する場合は、動詞の前に『彼に』 
『キミに』という代名詞がくるのです。 
 
例） 
te digo「キミに⾔う」  le doy「彼に与える」 
 
 
h) El sábado por la tarde, vienen los niños de mi hermano Juan. 
 
por la tarde：午後に ＊por la mañana：朝に por la noche：夜に 
通常、「朝に・午後に・夜に」と⾔う時は、このように表現します。 
 
ちなみに、de la mañana, de la tarde, de la noche というのは、【時間】を表現す
る時に使います。 
 
vienen：venir「来る・やってくる」の活⽤の⼀つ 
ここでは、主語が los niños「⼦供たち」、複数なので、vienen となるのです。 
 
hermano：兄弟  hermana：姉妹 
 
 
i) Viernes por la noche, paseo y cena con mi novio. 
 
viernes：⾦曜⽇  paseo：散歩  cena：⼣⾷ ディナー 
con〜：〜と⼀緒に 
 
novio：恋⼈（彼⽒）  novia：恋⼈（彼⼥） 
 
 
j) Fiesta de cumpleaños en casa de la tía Ana. 
 
fiesta：お祭り パーティー 



fiesta de cumpleaños：誕⽣⽇パーティー 
 
tía：叔⺟  tío：叔⽗ 
 
 
 
 
 
では、今回の問題のメッセージ⽂とその発⾳、和訳です。 
最低、5回は⾳読するようにしましょう。 
 
以下のサイトで、発⾳を確認することが出来ます。 
https://ondoku3.com/ja/ 
 
「ここに読み上げたいテキストを貼りつけてください。」という⽂字を消し、 
そこに読み上げたい（発⾳を確認したい）スペイン語を貼り付けます。 
 
次に、「⾔語」を Español に変えます。Español Españaか Español México で 
良いでしょう。速度は「×１」が標準速度となります。	

 

最後に「読み上げ」をクリックすると、発⾳を確認出来ます。 
 

 
 
a) 15:00 cambiar mi color de pelo. 
 トレス デ ラ タルデ  カンビアール ミ コロール デ ペーロ。 
 午後 3時 ⽑染め。 
 
 
b) Enviar correo a Carlos con nuevo horario de reunión 
 エンビアール コレオ ア カルロス コン ヌエボ オラーリオ デ レウニオン。 
 カルロスへ新しい会議時間を送信。 



c) Recordatorios Viernes noche, cena con compañeros de trabajo. 
 レコルダトリオス ビエルネス ノーチェ、セナ コン コンパニェーロ デ  

トラバーホ。 
通知 ⾦曜⽇夜、仕事仲間と⼣⾷。 

 
 
d) A mediodía, comer en casa de la abuela. 
 ア メディオディーア、コメール エン カーサ デ ラ アブエラ。 
 正午、お婆ちゃんの家で⾷事。 
 
 
e) 16:00 revisar el informe con mi jefe 
 クアトロ デ ラ タルデ  レビサール エル インフォルメ コン ミ へフェ。 
 午後 4時 上司と情報の⾒直し。 
 
 
f) Miércoles a las 17:00：club de lectura 
 ミエルコレス ア ラス スィンコ デ ラ タルデ：クルブ デ レクトゥーラ。 
 ⽔曜⽇午後 5 時（から）：読書クラブ。 
 
 
g) Recordatorios Sábado 26：felicitar a Cecilia por su cumpleaños. 
 レコルダトリオス サーバド ベインティセイス：フェリスィタール ア  
セスィーリア ポル ス クンプレアーニョス。 
通知 26 ⽇⼟曜⽇：セシリアの誕⽣⽇祝い。 

 
 
h) El sábado por la tarde, vienen los niños de mi hermano Juan. 
 エル サーバド ポル ラ タルデ、ビエネン ロス ニーニョス デ ミ  
エルマーノ フアン。 
⼟曜⽇午後、フアンの⼦供達が来る。 

 



i) Viernes por la noche, paseo y cena con mi novio. 
 ビエルネス ポル ラ ノーチェ、パセオ イ セナ コン ミ ノビオ。 
 ⾦曜⽇の夜、恋⼈（彼⽒）との散歩と⼣⾷。 
 
 
j) Fiesta de cumpleaños en casa de la tía Ana. 
 フィエスタ デ クンプレアーニョス エン カーサ デ ラ ティーア アナ。 
 アナおばさんの家で誕⽣⽇パーティー。 
 
 
0. Comida familiar. 
 コミーダ ファミリアール。 
 家族で⾷事。 
 
 
6. Reunión con el jefe. 
 レウニオン コン エル へフェ。 
 上司と会議。 
 
 
7. Ir a la peluquería. 
 イール ア ラ ペルケリーア。 
 美容院へ⾏く。 
 
 
8. Informar a un compañero. 
 インフォルマール ア ウン コンパニェーロ。 
 仲間へ知らせる。 
 
 
 
 



9. Ir a una fiesta familiar. 
 イール ア ウナ フィエスタ ファミリアール。 
 家族のパーティーへ⾏く。 
 
 
10. Visita de sobrinos. 
  ビスィータ デ ソブリーノス。 
  甥っ⼦たちの訪問。 
 
 
11. Salida romántica. 
  サリーダ ロマンティカ。 
  ロマンチックな外出（デート）。 


